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IDENTIFIKAČNÉ ÚDAJE UCHÁDZAČA 
 
 
Obchodné meno: KOBIT-SK, s.r.o. 
 

Adresa - sídlo: M. R. Štefánika 2970/48, 026 01 Dolný Kubín  
 

Právna forma: Spoločnosť s ručením obmedzeným 
 
Zápis v obchodnom registri: OR OS Žilina, oddiel Sro, vložka číslo 3031/L 
 
Štatutárny orgán: Ing. Ján ZAJAC - konateľ 
 Jaroslav KECERA - konateľ 
 
Bankové spojenie 1: ČSOB a.s. Bratislava, pobočka Dolný Kubín 
Č. účtu 1: SK31 7500 0000 0040 0159 5972  
SWIFT kód: CEKOSKBX 
 

Bankové spojenie 2: VÚB a.s. Bratislava, pobočka Dolný Kubín 
Č. účtu 1: SK48 0200 0000 0006 4454 6332 
SWIFT kód:  SUBASKBX 
 
 
IČO: 31641440 
 
IČDPH: SK2020425968 
 
DIČ: 2020425968 
 
Tel:  043 / 5506 221 
 
Tel/Fax: 043 / 5506 225 
 
e-mail: kobit@kobit.sk 
 
web: www.kobit.sk 
 
Kontaktná osoba: Ing. Juraj Kratoň 

e-mail: kj@kobit.sk 

mobil: 0911 649 204 

 
V Dolnom Kubíne, dňa 26.11.2021 
 
 
 
 
 

 
 
 
........................... ........................... 
Ing. Ján ZAJAC Jaroslav KECERA 
konateľ s.r.o. konateľ s.r.o.
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Če stné  vyh lás enie  o  nep rítomno sti  konf liktu zá ujmo v 
a  pod mien ka ch verejn ej  sú ťaže 

 
 
KOBIT-SK, s.r.o. M.R. Štefánika 2970/48, 026 01 Dolný Kubín IČO: 31641440, zastúpený Ing. Jánom Zajacom 
a Jaroslavom Kecerom konateľmi spoločnosti ako uchádzač, ktorý predložil ponuku do verejnej súťaže na 
obstaranie nadlimitnej zákazky Úžitkové motorové vozidlá vyhlásenej obstarávateľom Bratislavská 
vodárenská spoločnosť, a.s., Prešovská 48, 826 46 Bratislava, IČO: 35 850 370 (ďalej len 
„obstarávateľ“) oznámením o vyhlásení verejného obstarávania vo Vestníku verejného obstarávania 
229/2021 zo dňa 11.10.2021 pod číslom 45812-MST a v Dodatku k Úradnému vestníku Európskej únie 
2021/S 196-511875 zo dňa 8.10.2021  (ďalej len „verejná súťaž“), týmto  
 

č e s t n e  v y h l a s u j e m , ž e  
 

1) v súvislosti s konfliktom záujmov v zmysle § 23 zákona č. 343/2015 Z.z. o 
verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v platnom 
znení (ďalej len „ZVO“) v rámci zadávania tejto zákazky, 

 
● som nevyvíjal a nebudem vyvíjať voči žiadnej osobe na strane obstarávateľa, ktorá je alebo by 

mohla byť zainteresovaná v zmysle ustanovení § 23 ods. 3 ZVO („zainteresovaná osoba“) 
akékoľvek aktivity, ktoré vy mohli viesť k zvýhodneniu nášho postavenia vo verejnej súťaži, 

● neposkytol som a neposkytnem akejkoľvek čo i len potencionálne zainteresovanej osobe 
priamo alebo nepriamo akúkoľvek finančnú alebo vecnú výhodu ako motiváciu alebo odmenu 
súvisiacu so zadaním tejto zákazky,  

● budem bezodkladne informovať obstarávateľa o akejkoľvek situácii, ktorá je považovaná za 
konflikt záujmov alebo ktorá by mohla viesť ku konfliktu záujmov kedykoľvek v priebehu 
procesu verejného obstarávania, 

● poskytnem obstarávateľovi v postupe tohto verejného obstarávania presné, pravdivé a úplné 
informácie; 

 

2) v súvislosti s akceptáciou podmienok tejto verejnej súťaže, 

 
● že v plnom rozsahu a bez výhrad súhlasím so všetkými podmienkami verejnej súťaže 

uvedenými v oznámení o vyhlásení verejnej súťaže, v súťažných podkladoch pre vypracovanie 
ponúk a ich prílohách, ktoré som v súvislosti s touto verejnou súťažou prevzal, vrátane 
obchodných podmienok (návrh zmluvy), ktoré tvoria súčasť súťažných podkladov pre 
vypracovanie ponuky, a 

● všetky mnou predložené doklady a údaje uvedené v ponuke sú pravdivé a úplné; 

 

3) v súvislosti s využitím subdodávateľov v rámci realizácie predmetu zákazky,  
 

● v prípade uzavretia záväzkového vzťahu s obstarávateľom na vyššie uvedený predmet 
obstarávania: 

☐     nebudem plnenie predmetu zmluvy poskytovať prostredníctvom subdodávateľa/-ov, 
☒     informácie o subdodávateľoch uvediem obstarávateľovi najneskôr v čase uzavretia zmluvy 

(napr. z dôvodu, že v čase predkladania ponuky mi informácie o subdodávateľoch nie sú 
známe), 

 
 
 
 
 
 



 

 
Úžitkové motorové vozidlá - Časť II.: Vozidlá s cisternovou nadstavbou  

☐ budem plnenie predmetu zmluvy poskytovať prostredníctvom nasledovných 
subdodávateľov v nasledovnom rozsahu: 

Obchodné 
meno 

Sídlo IČO 

Informácie o osobe oprávnenej 
konať za subdodávateľa  

Podiel 
subdodávky 

v % 

Subdodávateľ 
získa zo 

subdodávky 
finančné 

prostriedky 
prevyšujúce 

100.000 
EUR bez  DPH  

meno a 
priezvisko 

adresa 
pobytu  

dátum 
narodenia 

       ☐  Áno    ☐  Nie  
       ☐  Áno    ☐  Nie 
       ☐  Áno    ☐  Nie 

 

4) v súvislosti s vypracovaním ponuky v zmysle § 49 ods. 5 ZVO, 
 

● sme ako uchádzač vypracovali túto ponuku  

☒    samostatne, 

     ☐    s využitím služieb alebo podkladov nasledovných osôb (pozn.: osôb odlišných od 
zamestnancov uchádzača):                       

 
Obchodné meno / názov Sídlo / adresa pobytu IČO (ak bolo pridelené) 

   
   

*Pri vypĺňaní berte, prosím, do úvahy metodické usmernenie Úradu pre verejné obstarávania zo dňa 14.02.2019, 
východiskom ktorého je dôvodová správa k novele zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, ktorá v súvislosti s uvedením údajov osoby, ktorej služby uchádzač využil 
uvádza, že v praxi sa vyskytujú prípady, keď sa v tom istom verejnom obstarávaní objavia ponuky obsahujúce rovnaké 
chyby, formulácie, prípadne iné znaky, ktoré sa javia ako indície protisúťažného správania. V rámci prešetrovania možného 
protisúťažného konania sa následne zistí, že podklady pre uchádzačov pripravoval ten istý externý subjekt, a tak sa 
pristúpilo k zavedeniu povinnosti uviesť údaje o takomto subjekte v ponuke. Vzhľadom na uvedené je možné vyjadriť názor, 
že v prípade, ak sa na vypracovaní ponuky podieľal iný subjekt (napr. subdodávateľ) túto skutočnosť uchádzač uvedie.  

5) v súvislosti s ochranou osobných údajov v zmysle zákona č. 18/2019 
o ochrane osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov (ďalej aj ako „ZoOÚ“), 

 
● v rozsahu, v akom to predpisuje ZoOÚ, som si od všetkých dotknutých osôb, ktorých osobné 

údaje sú obsiahnuté v mojej ponuke, zabezpečil všetky potrebné súhlasy so spracovaním 
osobných údajov za účelom podania tejto ponuky a poučil všetky dotknuté osoby o spôsobe 
a rozsahu spracovania ich osobných údajov na účel podania tejto ponuky a  

● všetky dotknuté osoby mi udelili svoj súhlas na to, aby tieto osobné údaje boli poskytnuté, a aby 
ich ďalej za deklarovaným účelom spracovával tak obstarávateľ ako aj spoločnosť Tatra Tender 
s.r.o., ktorá pre obstarávateľa vykonáva niektoré činnosti spojené s realizáciou tohto verejného 
obstarávania. 

V Dolnom Kubíne, dňa 26.11.2021 
 
 
 
 ........................... ........................... 

 Ing. Ján ZAJAC Jaroslav KECERA 
 konateľ s.r.o. konateľ s.r.o. 
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PODROBNÝ OPIS PONÚKANÉHO PREDMETU PLNENIA 

ČASŤ II.: VOZIDLÁ S CISTERNOVOU NADSTAVBOU 

 

Verejný obstarávateľ:  
Bratislavská vodárenská spoločnosť, a.s., Prešovská 48, 826 46 Bratislava 
 
Názov predmetu zákazky :  
Úžitkové motorové vozidlá 
Časť II.: Vozidlá s cisternovou nadstavbou 

PONUKANÉ PREVEDENIE:  

1. VOZ CAV  

CISTERNA NA PITNÚ VODU  

1 ks – Cisterna na pitnú vodu značka: KOBIT typ: MK -8P na podvozku značky   
Mercedes -Benz typ: Arocs 5 1832 

2. VOZ CAS  

 SACIA CISTERNOVÁ NADSTAVBA 

2 ks – Sacia cisternová nadstavba značka: KOBIT typ: FEKO 11 na podvozku 
Mercedes-Benz typ: Arocs 5 2543 

 



Počet 1 ks

Uchádzač do tejto bunky doplní 

výrobcu, značku / typ ponúkaného 

vozidla

Uchádzač v tomto stĺpci doplní presné 

parametre ponúkaného predmetu plnenia, 

alebo uvedie áno/nie tak, aby bolo 

možné jednoznačne posúdiť splnenie 

všetkých požiadaviek na predmet 

zákazky.

Podvozok  Dvojnáprava, 4x2, uzávierka na ZN Mercede-Benz Arocs 5 1832, L, 4x2, 3 600
Motor výkon min. 235 kW áno / 235 kW
Prevodovka automatická áno
Rázvor  min. 3500 mm áno / 3 600 mm
Emisná norma min. Euro 6 áno / Euro 6
Kabína denná áno 
Počet miest na sedenie 3 áno / 3 miesta

Sedadlo vodiča 
nastaviteľné v min. 4 smeroch , vzduchovo 

odpružené, vyhrievané áno 

Sedadlo spolujazdca  pozdĺžne a výškovo nastaviteľné áno 
Nastaviteľný volant áno áno 
Elektrické sťahovanie okien áno áno 
Farba kabíny Biela áno 
Farba podvozku čierna alebo sivá áno
Klimatizácia min. manuálna, integrovaná áno / manuálna
Vonkajšie zrkadlá vyhrievané, elektricky ovládané áno
Tempomat áno áno
Rezervné koleso s držiakom áno áno
Objem palivovej nádrže min 290l áno / 290l
Anti blokovací systém bŕzd ABS áno áno
Elektronický stabilizačný program (ESP)    áno áno
Protipreklzový systém (ASR)  áno áno
Asistenčný systém núdzového brzdenia EBA áno áno
Spiatočka s akustickou signalizáciou áno áno
Hmlové svetlomety predné a zadné áno áno
Centrálne zamykanie, s diaľkovým ovládaním áno áno
Svetlá pre denné svietenie  LED áno
2 majáky LED na streche kabíny vodiča, 1 vpravo a 1 vľavo farba oranžová , zápis do TP áno
Pracovný svetlomet na streche kabíny vodiča áno áno
Poťahy sedadiel textil áno
Tachograf digitálny áno
Príprava pre systém mýtneho áno áno
Zásuvky  12 V a 24 V áno
Autorádio áno áno
Sada na telefonovanie Bluetooth áno áno
Gumové rohože áno áno
vzduchová hadica na fúkanie pneumatík + tlakomer áno áno
vzduchová pištoľ pre údržbu interiéru: áno áno
Zdvihák,  Náradie, Výstražný trojuholník, Lekárnička áno áno
Skrinka na náradie áno áno
Zdvihák,  Náradie, Výstražný trojuholník, Lekárnička, Hasiaci prístroj min. 6kg áno áno
Skrinka na náradie áno áno
Záruka min. 2roky áno
Záručný servis áno áno
Pneumatiky celoročné áno áno
Dokumentácia vozidla, návod v slovenskom jazyku áno
Osvedčenie o evidencií vozidlá so zápisom nadstavby áno áno
Neregisrované vozidlo s novou nepoužitou nadstavbou áno áno

Nadstavba
Objem cisterny na pitnú vodu min. 6 m3 áno / 8m3
Hydraulicky poháňané tlakové čerpadlo áno áno
Pracovný pretlak regulovateľný do max. 1,5 MPa áno
Min.vodný výkon min. 250 lit/min áno / 400-800 L/min pri vytlaku 60 - 71m
Demontovateľná predná vodná rampa na čistenie vozovky - pneumaticky ovládaná áno áno
Čistiaci záber prednej rampy min.400 cm áno / 435 cm
Výpusty pre plnenie vody do nádob áno áno / 4xDN25 a 1xDN50
Inšpekčný otvor v hornej časti nadstavby áno áno
Technické prevedenie nádoby na pitnú vodu z nerezového materiálu áno áno
Hladinomer: áno áno
Ochrana proti nasatiu nečistôt: áno áno
Úložný priestor pre sacie hadice po bokoch vozidla / nadstavby áno áno
Nerezový bubon s vysokotlakovou hadicou min.20m a ručnou pištoľou áno áno / hadica 3/4" dĺžka 20m
Pracovne svetlo na nadstavbe áno áno/ LED
Možnosť meniť tlak vody v umývacej prednej lište (manuálne na čerpadle, ako aj otáčkami motora 
vozidla): áno áno

Zaškolenie obsluhy v Slovenskom jazyku min. 5 osôb jednorázovo áno
Dodávka bežných náhradných dielov t.j. dielov prevádzkových častí, t.j, najmä dielov ktoré 
podliehajú bežnému opotrebeniu, najmä hadice, tesnenia, spojky, filtre a pod.

do 48 hodín áno

24 - hodinový výjazdový servis, bez obmedzenia počtu výjazdov (územné obmedzenie Hl. Mesto 
Bratislava, Okres Senica, Okres Malacky)

áno áno

Predvedenie funkčnosti zariadenia pri dodaní áno áno

Požadovaná špecifikácia predmetu zákazky
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OPIS PONÚKANÉHO PREVEDENIA   
ÚŽITKOVÉ MOTOROVÉ VOZIDLÁ 

ČASŤ II.: VOZIDLÁ S CISTERNOVOU NADSTAVBOU  

VOZ CAV  - 1 KS 
PODVOZOK:  

Technická špecifikácia 

  

Mercedes-Benz Arocs 5 1832  

Podvozok pod cisternu 

Technický popis: 

Celková hmotnosť vozidla (kg) 18 000 
Nosnosť podvozku v danej výbave (kg) 11 467 
Užitočná hmotnosť pre náklad cca (kg) 11 467 
Povolená hmotnosť súpravy (kg) 21 500 

Prevedenie podvozku 

C1R  Rázvor 3600 mm 
V1B  Arocs 
V1W  STANDARD 
V2J  Arocs modelová generácia 2 

Rozdelenie zaťaženia náprav 

W9Z  Hmotnostný variant 18,0 t (7,5/11,5) 

Motor 

M2E  Motor OM936, R6, 7,7 l, 235 kW (320 PS), 1300 Nm 
M4X  Motorausführung Euro VI, E 

Spojka a prevodovka 

G1E  Prevodovka G 140-8/9,30-0,79 
G5A  Jednokotúčová spojka 
G5G  Mercedes PowerShift 3 
N1Q  PTO MB 124-10c, čerpadlo, nízke/stredné otáčky 
N6Z  Chladenie oleja prevodovky 
Z5M  Vedľajší náhon jednoduchý 
Z5S  Vedľ.náhon pre čerp., pod hornou hranou rámu 

Nápravy a zavesenie náprav 

A1C  Predná náprava 7,5 t 
A1Y  Predná náprava, rovné vyhotovenie 
A2E  ZN, tanierové koleso 440, hypoidná, 13,0 t 
A5X  Stály prevod nápravy i = 4,300 
C6Q  Stabilizátor na PN 
C6U  Prídavný stabilizátor na ZN/VN 
Q1M  Predné pružiny 7,5 t, 3-listové 
Q3Y  Spúšť. rámu,bez reg.zost.tlaku vo vzd.vankúšoch 



 

 
Úžitkové motorové vozidlá - Časť II.: Vozidlá s cisternovou nadstavbou  

 Uzávierka zadnej nápravy 

Kolesá 

R0Z  Kryty matíc kolies 
R1Q  Disky kolies 9.00 x 22.5 
R8F  Držiak rezervného kolesa, KOBIT 
R8P  Rezervné koleso/rezervný disk 

Rám a časti rámu 

C5P  Skrutkovaný rám 
C6C  Riadenie, 1 okruh 
C7A  Ochrana proti podbehnutiu vzadu (ES) 
C7F  Ochrana proti podbehnutiu vpredu (ES), hliník 
C7J  Nosič akumulátorov, akumulátory vedľa seba 
C8C  Blatníky zadnej nápravy, šírka vozidla 2500 mm 
C8H  Blatníky 3-dielne, so zásterkou ES 
C8I  Ochrana proti rozstreku (ES), vpredu 
F7B  Nárazník, rohy z ocele 
F7D  Nárazník, stredný diel s okami pre odťah,spáj.zar. 
K0T Hlavná nádrž, vľavo 
K1C  Nádrž 290 l, vľavo, 650 x 565 x 950 mm, hlíník 
K3V  AdBlue-nádrž 60 l, vľavo 
K5M  Uzamykateľné nádrže 
K7I  Výfuková súst.,vpravo na ráme,konc.rúra dovnútra 
Z4O  Prierez nádrží, úzky 
Z4Q  Prierez nádrží, nízky 

Brzdy 

B1B  Elektronický brzdový systém s ABS a ASR 
B1F Vyhrievaná elektron. jednotka prípr.vzduchu (EAPU) 
B1H  Electrický prívod a ovládanie stlač. vzd., stred 
B2A  Kotúčové brzdy na PN a ZN 
B2X  Parkovacia brzda, elektrická 
B4A  Čidlo kondenzu pre syst. stlačeného vzduchu 
B4M  Zásobník stlačeného vzduchu, oceľ 

Kabína zvonku 

D8A  Strešné okno/klapka vetrania v streche 
F0Y  Kryt spätného zrkadla, stavebné vozidlo 
F1P  Krátka kabína (denná) 
F1S  S-Kabína ClassicSpace, 2,30 m, tunel 320 mm 
F2C  Varianta podlahy, mot. tunel 320 mm 
F2G  Šírka kabíny vodiča 2,30 m 
F2M  Kabína vodiča, výška uloženia 420 mm 
F2U  ClassicSpace 
F3B Uloženie kabíny vodiča, komfortné, oceľ. pruženie 
F3W  Sklápacie zariadenie kabíny,mechanicko-hydraul. 
F5L  Slnečná clona vonkajšia, transparentná 
F5Y Čelné sklo tónované 
F6I  Predné zrkadlo, vyhrievané 
F6Q Tlakovzdušný klaksón 
F7Y Pohyblivý nást. schodík na kabíne, vľavo, vpravo 
F8B  2 kľúče s diaľkovým ovládaním 
F8E Systém zamykania, s centrálnym zamykaním 
F8W  Dažďový senzor 
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 Vonkajšie zrkadla – vyhrievané, elektricky ovládané 

Kabína zvnútra 

D0S  Prípoj stlačeného vzduchu, v kabíne vodiča 
D1B  Odpružené sedadlo vodiča, (sedadlo vodiča nastaviteľné v 4 smeroch, 

vzduchovo odpružené, vyhrievané) 
D1N  Sedadlo spolujazdca, (pozdĺžne a výškovo nastaviteľné) 
D1Z  Str.sedadlo, 3bod. bezp.pás 
D3X  Poťah sedadla, hladká látka 
D5Y  Gumené rohože, vodič a spolujazdec 
D6F  Klimatizácia 
E3E  Príd. zásuvka 12 V/15 A v priestore nôh spoluj. 
E3L  Zásuvka 24 V/15 A, v priestore nôh spolujazdca 
E4B  Rozhranie, systém riadenia flotily FMS 
E6Z  Výstražný bzučiak pre cúvanie 
J1C  Združený prístroj, 12,7 cm, s videofunkciou 
J1O  Digitálný tachograf 2. gen, ovládanie rýchlosti 
J1S  Výrobca tachografu VDO 
J2I  Štandardné reproduktory 
J3U  Požiadavka: FleetBoard Manager App 
J3V  Truck Data Center 7 
J5S  Rádio s USB konektorom a Bluetooth 
J6A  Kabína Classic 
J8Y  Predpríprava pre Truck data center 7 
J9J  Predpr. pre cúvaciu kameru 
 Nastaviteľný volant 
 Elektrické ovládanie okien 

Elektrika/elektronika 

E1B  Akumulátory 2 x 12 V/170 Ah, nenáročné na údržbu 
E1N  Alternátor 28 V / 100 A 
E3W  PSM, 2. generacia 
E5A  Zásuvka č. 1 pre nadstavbársku elektriku 
E5B  Zásuvka č. 2 pre nadstavbársku elektriku 
E7F  Káblový diaľk. ovládač vzd. pruženia 
E9H  Regulácia osvetlenia podľa UN-R 48.06 
L1I  Hmlový svetlomet, svetlá LED pre jazdu vo dne 
L2H  Bočné obrysové svetlá blikajúce 
L2T  2 LED majáky, viditeľnosť môže byť menšia ako 360° 
 Pracovný svetlomet na streche vozidla 
S1D  Asistent kontroly stability (ESP) 
S1H  Asistent držania jazdnej stopy 
S1L  Asistent udržania pozornosti vodiča 
S1W  Aktívny brzdový asistent 5 
S5A  Obmedzovač rýchlosti 90 km/h / 56 mph, ECE 
S5Z  Tempomat 

Ďalšie obsahy dodávok 

M0C  Prekrytie podvozku proti víreniu prachu 
M0Q  Protihluková smernica podľa UN-R 51.03 stupeň 2 
O0A  Interval údržby chladiacej kvapaliny, dlhý pre NON- SWR 
O1Y  Priame riadenie 
P0Q  Prekrytie podblatníku a motora 
S8A  Lekárnička 
S8C  Výstražný trojuholník 
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S8D  Výstražné svetlo 
S8E  Výstražná vesta 
S8H  Hasiaci prístroj, 6 kg 
V0S  Trieda vozidla N3 
V0X  Svetlá výška pod PN, min. 250 mm 
X1Z  Inštrument/štítky/tlačivá slovensky 
X3Z  Predĺžená záruka na náh.reťazec, 3 r./250.000 Km 
Y4A  Teleskopický zdvihák, 12t /19t 
Y4H  Držiak pre podkladací klin 
Y4I  1 podkladací klin 
Y4P  Digitálny tlakomer 
Y4R  Pomôcka pre hustenie pneu, disky s prehl.ráfikom 
Y4Y  Hadica na hustenie pneumatík 
Y4Z  Ofukovacia pištoľ, s hadicou 

Pneumatiky 

F38LHA 75 x 3 1.Náprava 315/70 R 22,5 Bridgestone Duravis R-Steer 002 Zaťaženie (kg) 
7500 Jednomontáž 
F38LIA 75 x 4 2.Náprava 315/70 R 22,5 Bridgestone Duravis R-Drive 002 Zaťaženie (kg) 
11500 Dvojmontáž 

Lakovanie 

9147 LZ01 biela - arktikweiß Kabína  

Služby 

LKWPZ24/40 Predĺžená záruka na celé vozidlo na 2 roky  

Ostatné 

Záručný servis 
Dokumentácia vozidla, návod v slovenskom jazyku 
Osvedčenie o evidencií vozidlá so zápisom nadstavby 
Neregistrované vozidlo s novou nepoužitou nadstavbou   
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NADSTAVBA 

Značka: KOBIT 
Typové označenie: MK 8 pit 
 

Technická špecifikácia 

 
Ilustratívna fotografia 

MK 8pit 

CISTERNOVÁ NADSTAVBA  

Popis nadstavby 

Cisternová nadstavba je určená na prepravu pitnej vody. Technológia strojovne umožňuje 
samostatné plnenie cisterny a prečerpávanie kvapaliny vo spojení s hadicou. Nadstavba je 
kovovej konštrukcie z antikorovej ocele triedy AISI 304. V prednej časti nadstavby je 
umiestnená krytá strojovňa s kompletným rozvodom vody, ventilmi a čerpadlom. Táto časť ( 
strojovne ) je vybavená uzamykateľnou roletou, ktorá umožňuje rýchly prístup k základným 
rozvodom vody. 
 

Technické parametre               

Geometricky objem nádrže - voda 8 000 L 

Vodné čerpadlo odstredivé  400-800 L/min. pri výtlaku 60-71m 

Výstup pre striekanie koncovka STORZ typ C 

Výstup gravitačný 2x DN 2“, 1x na boku 4x1“ 

Materiál cisterny antikorová oceľ 

Potrebný príkon cca 16 kW 

Popis cisterny 

 pohon od silovej komunálnej hydrauliky podvozku 
 kompletne lakovaná cisterna so spodným rámom a úchytmi, vrchný vlez DN560 s 

rebríkom a malou plošinou 
 stavoznak, v spodnej časti odkaľovací ventil s odpustením 1" ventil 
 krytá strojovňa pre rozvod vody, uzamykateľná s roletou 
 vrchný vlez plombovateľný, vlez po rebríku, odpustenie do atmosféry so sitkom - 

vyrovnávanie tlaku v nádrži 
 materiál cisterny antikor AISI304, určený pre pitnu vodu 
 priečny vlnolam 
 rozvod vody čerpadla s funkciou - vyčerpania a prečerpania vody 
 nadstavba je vybavená spúšťacím rozvádzačom a škrtením prietoku a súčasne 

riadením výkonu čerpadla - elektronicky z kabíny vodiča 
 samostatné gravitačne výpuste na boku, vzadu a z miesta odkaliska na dne nadstavby 
 2x samostatný optický ukazovateľ hladiny vody v tanku 
 pasívny rozvod v prevedení – 4× ventil DN25 s koncovkami a hadicami dĺžky min. 1,2 

m, 1× 2", ako plniace, tak i vypúšťacie miesto bude ukončené koncovkou typu Storz C 
(na jednej strane). Ventily budú umiestnené na boku nadstavby v bočných skrinkách.  

 vrchné lakovanie v jednom odtieni RAL xxxx 
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Predná umývacia lišta - demonotvateľná 

 možnosť natáčania vpravo/vľavo, spúšťania a zdvíhania do prepravnej polohy 
 rozťahovacia do oboch strán, pravá + ľavá strana 
 šírka umývania pri obojstrannom vysunutí 435 cm 
 možnosť meniť tlak vody v umývacej prednej lište (manuálne na čerpadle, ako aj 

otáčkami motora vozidla) 
Príslušenstva nadstavby: 

 LED záblesková svetlá  
 LED pracovné svetlo  
 1x otvorená antikorová skrinka na boku nadstavby 
 1x uzatvorená antikorová skrinka na boku nadstavby pre ventily a drobné príslušenstvo 
 antikoroví automatický navijak s vysokotlakovou hadicou 3/4" a 20 m 
Doplnkové príslušenstvo nadstavby 

 1 ks plniaca hadica „C“ 
 1 ks kľúč B/C 
 1 ks redukcia B/C 
 1 ks kľúč na potravinárske prevedenie koncoviek 
 1 ks umývacia puška  
 1 x odkladacia polica v strojovni 
Dokumentácia dodávaná k nadstavbe: 

- návod na obsluhu a údržbu nadstavby 
- návod na obsluhu a údržbu vodné čerpadla 

Ostatné: 

 zaškolenie obsluhy v Slovenskom jazyku pre 5 osôb jednorazovo  
 dodávka bežných náhradných dielov do 48 hodín t.j. dielov prevádzkových častí, t.j, 

najmä dielov ktoré podliehajú bežnému opotrebeniu, najmä hadice, tesnenia, spojky, 
filtre a pod. 

 24 - hodinový výjazdový servis, bez obmedzenia počtu výjazdov  
(územné obmedzenie Hl. Mesto Bratislava, Okres Senica, Okres Malacky) 

 predvedenie funkčnosti zariadenia pri dodaní 
 



Počet  2 ks 

Uchádzač do tejto bunky doplní 

výrobcu, značku / typ ponúkaného 

vozidla

Uchádzač v tomto stĺpci doplní presné 

parametre ponúkaného predmetu plnenia, 

alebo uvedie áno/nie tak, aby bolo 

možné jednoznačne posúdiť splnenie 

všetkých požiadaviek na predmet 

zákazky.

Podvozok  Trojnáprava, 6x2, uzavierka na ZN  

Mercedes-Benz, Arocs 5 2543, L, 6X2, 4 

200

Motor výkon min. 310 kW áno / 315kW

Prevodovka automatická áno 

Rázvor  min. 3900 mm áno / 4 200 mm 

Emisná norma min. Euro 6 áno / Euro 6

Kabína denná áno

Počet miest na sedenie 3 áno

Sedadlo vodiča 

nastaviteľné v min. 4 smeroch , vzduchovo 
odpružené, vyhrievané áno

Sedadlo spolujazdca pozdĺžne a výškovo nastaviteľné áno

Nastaviteľný volant áno áno

Elektrické sťahovanie okien áno áno

Farba kabíny Biela áno

Farba podvozku čierna alebo sivá áno

Klimatizácia min. manuálna, integrovaná áno / manuálna

Vonkajšie zrkadlá vyhrievané, elektricky ovládané áno

Tempomat áno áno

Objem palivovej nádrže min. 290 l áno / 290l

Rezervné koleso s držiakom áno

Anti blokovací systém bŕzd ABS áno áno

Elektronický stabilizačný program (ESP)    áno áno

Protipreklzový systém (ASR)  áno áno

Asistenčný systém núdzového brzdenia EBA áno áno

Spiatočka s akustickou signalizáciou áno áno

Hmlové svetlomety predné a zadné áno áno

Centrálne zamykanie, s diaľkovým ovládaním áno áno

Svetlá pre denné svietenie  LED áno

2 majáky LED na streche kabíny vodiča, 1 vpravo a 1 vľavo áno, oranžové áno

Pracovný svetlomet na streche kabíny vodiča áno áno

Poťahy sedadiel textil áno

Tachograf digitálny áno
Príprava pre systém mýtneho áno áno

Zásuvky  12 V a 24 V áno

Navigácia zabudovaná, mapa Európy áno

Autorádio áno áno

Sada na telefonovanie Bluetooth áno áno

Ťažné zariadenie áno áno

Skrinka na náradie áno áno

Zdvihák,  Náradie, Výstražný trojuholník, Lekárnička, Hasiaci prístroj 
min. 6kg áno áno

Záruka min. 2 roky áno

Záručný servis áno áno

Pneumatiky celoročné áno áno

Dokumentácia vozidla, návod v slovenskom jazyku áno

Osvedčenie o evidencií vozidlá so zápisom nadstavby áno áno

Neregisrované vozidlo s novou nepoužitou nadstavbou áno áno

NADSTAVBA áno áno

Objem nádrže z materiálu antikora  min. 10 m3 áno / 11 m3

Osadená na pomocnom ráme so sklonom dozadu hydraulický výklopná áno áno

Vrchný revízny otvor   priemer min. 500mm áno/ DN 550

Hladinomer áno áno/ skličkový

V spodnej časti zadného čela vypúšťací ventil 
  ručne ovládaný DN 100 s koncovkou 

pre savice DN 100
áno

Zadné veko nádrže - hydraulicky otváravé áno
áno / hydrualicky otvaratelne + 

mechanické zmámky

Vodou chladená výveva s výkonom minimálne max. sací výkon 2100 m³/h áno / 2300 m
3
/hod pri  1200 ot/min

Maximálny  podtlak min. 800 mbar áno / 800 mbar

Automatické mazanie vývevy áno áno

Pracovný pretlak max. 0,5 bar / netlaková nádoba áno / 0,5 bar

Primárny uzáver v nádrži proti presaknutiu áno áno

Sekundárny uzáver pred vývevou proti presaknutiu elektronicky ovládaný áno

Glycerinový mano – vakuometer áno áno

Štvorcestný ventil pneumatické ovládanie funkcie podtlak/ pretlak áno áno

Otvorené bočné odkladacie schránky na savice / nerezové / 2ks áno

sacie rameno - otočné min. 270° áno / 270° - 300°
sacie rameno - vertikálne ovládateľné áno áno

sacie rameno - teleskopicky vysúvateľné min. 1300mm áno

Savíce s celkovou dlžkou spolu min. 12 m min. 4 ks áno

Bočné zábrany proti podbehnutiu áno áno

Nádrž na umytie rúk min. 5l áno / 5l

2 majáky LED v zadnej časti áno, oranžové áno

Držiak na   2x lopaty, 2x krompáče a kužeľov áno

Chladenie hydraulického okruhu nadstavby áno áno

Zaškolenie obsluhy v Slovenskom jazyku min. 5 osôb jednorázovo áno

Dodávka bežných náhradných dielov t.j. dielov prevádzkových častí, t.j, 
najmä dielov ktoré podliehajú bežnému opotrebeniu, najmä hadice, 
tesnenia, spojky, filtre a pod.

do 48 hodín áno

24 - hodinový výjazdový servis, bez obmedzenia počtu výjazdov (územné 
obmedzenie Hl. Mesto Bratislava, Okres Senica, Okres Malacky)

áno áno

Predvedenie funkčnosti zariadenia pri dodaní áno áno

Požadovaná špecifikácia predmetu zákazky
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OPIS PONÚKANÉHO PREVEDENIA   
ÚŽITKOVÉ MOTOROVÉ VOZIDLÁ 

ČASŤ II.: VOZIDLÁ S CISTERNOVOU NADSTAVBOU  

VOZ CAS  - 2 KS 
PODVOZOK:  

Technická špecifikácia 

 

Mercedes-Benz Arocs 5 2543 

Podvozok pod saciu nadstavbu 

Technický popis: 

Pohotovostná hmotnosť vozidla (kg) 8 722 
Celková hmotnosť vozidla (kg) 27 000 
Nosnosť podvozku v danej výbave (kg) 18 278 
Užitočná hmotnosť pre náklad cca (kg) 18 278 
Povolená hmotnosť súpravy (kg) 40 000 
 

Prevedenie podvozku 

C2I  Rázvor 4200 mm 
V1B  Arocs 
V1W  STANDARD 
V2J  Arocs modelová generácia 2 

Rozdelenie zaťaženia náprav 

W3W  Hmotnostný variant 27,0 t (8,0/11,5/7,5) 

Motor 

M2R  Motor OM470, R6, 10,7 l, 315 kW (428 PS), 2100 Nm 
M4X  Motorausführung Euro VI, E 
M5V  Vysokovýkonná motorová brzda 

Spojka a prevodovka 

G0K  Jazdný program economy/power 
G2E  Prevodovka G 281-12/14,93-1,0 
G5G  Mercedes PowerShift 3 
N1Q  PTO MB 124-10c, čerpadlo, nízke/stredné otáčky 
N6Z Chladenie oleja prevodovky 
Z5M Vedľajší náhon jednoduchý 
Z5S  Vedľ.náhon pre čerp., pod hornou hranou rámu 

 

Nápravy a zavesenie náprav 

A1D  Predná náprava 8,0 t 
A1Y  Predná náprava, rovné vyhotovenie 
A2I  ZN, tanierové koleso 485, hypoidná, 13,0 t 
A4T Vlečená náprava, 8 t, riadená, odľahčit., zdvíh. 
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A5E  Stály prevod nápravy i = 2,929 
C6Q  Stabilizátor na PN 
C6U Prídavný stabilizátor na ZN/VN 
Q1N  Predné pružiny 8,0 t, 3-listové 
  Uzávierka zadnej nápravy 

Kolesá 

R0Z  Kryty matíc kolies 
R1Q  Disky kolies 9.00 x 22.5 
R8F  Držiak rezervného kolesa, KOBIT 
R8P  Rezervné koleso/rezervný disk 

Rám a časti rámu 

C0T  Previs rámu 1650 mm 
C5P  Skrutkovaný rám 
C6C  Riadenie, 1 okruh 
C6J  Čerpadlo servoriadenia, neriadené 
C7A  Ochrana proti podbehnutiu vzadu (ES) 
C7F  Ochrana proti podbehnutiu vpredu (ES), hliník 
C7J  Nosič akumulátorov, akumulátory vedľa seba 
C8C  Blatníky zadnej nápravy, šírka vozidla 2500 mm 
C8H  Blatníky 3-dielne, so zásterkou ES 
C8I  Ochrana proti rozstreku (ES), vpredu 
F7B  Nárazník, rohy z ocele 
F7D  Nárazník, stredný diel s okami pre odťah,spáj.zar. 
K0T  Hlavná nádrž, vľavo 
K1C  Nádrž 290 l, vľavo, 650 x 565 x 950 mm, hlíník 
K3V  AdBlue-nádrž 60 l, vľavo 
K5M  Uzamykateľné nádrže 
K7W  Výfuk. systém,vertikálna konc.výfuku,otočný vývod 
Q7J  Ťažné zariadenie štandardné, D40, Ringfeder 
Q8F  Ovládacia páka, hore, pre spojku prívesu 
U2G  Výfukový box 
Z4O  Prierez nádrží, úzky 
Z4Q  Prierez nádrží, nízky 

Brzdy 

B1B  Elektronický brzdový systém s ABS a ASR 
B1F  Vyhrievaná elektron. jednotka prípr.vzduchu (EAPU) 
B1H  Elektrický prívod a ovládanie stlač. vzd., stred 
B2A  Kotúčové brzdy na PN a ZN 
B2X  Parkovacia brzda, elektrická 
B4A  Čidlo kondenzu pre syst. stlačeného vzduchu 
B4M  Zásobník stlačeného vzduchu, oceľ 
B5B  Brzda prívesu, 2 vedenia 

Kabína zvonku 

D8A  Strešné okno/klapka vetrania v streche 
F0F  Bočný modul, vozidlo N3 
F0Y  Kryt spätného zrkadla, stavebné vozidlo 
F1O  M-Kabína ClassicSpace, 2,30 m, tunel 320 mm 
F1Q  Stredná kabína 
F2C  Varianta podlahy, mot. tunel 320 mm 
F2G  Šírka kabíny vodiča 2,30 m 
F2M  Kabína vodiča, výška uloženia 420 mm 
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F2U  ClassicSpace 
F3B  Uloženie kabíny vodiča, komfortné, oceľ. pruženie 
F3W  Sklápacie zariadenie kabíny,mechanicko-hydraul. 
F4H  Zadná stena kabíny vodiča, bez okien 
F4X  Vonkajšia klapka úložnej skrinky, vľavo 
F5L  Slnečná clona vonkajšia, transparentná 
F5Y  Obloženie stĺpika A 
F6C  Čelné sklo tónované 
F6I  Predné zrkadlo, vyhrievané 
F6Q  Tlakovzdušný klaksón 
F7Y  Pohyblivý nást. schodík na kabíne, vľavo, vpravo 
F8B  2 kľúče s diaľkovým ovládaním 
F8E  Systém zamykania, s centrálnym zamykaním 
F8F  Komfortný systém zamykania 
F8V  Svetelný senzor 
F8W  Dažďový senzor 
 Vonkajšie zrkadlá – vyhrievané, elektricky ovládané 

Kabína zvnútra 

D0S  Prípoj stlačeného vzduchu, v kabíne vodiča 
D1C  Odpružené sedadlo vodiča, komfortné (nastaviteľné v min. 4 smeroch , 

vzduchovo odpružené, vyhrievané ) 
D1P  Odpružené sedadlo spolujazdca, komfortné ( pozdĺžne a výškovo nastaviteľné ) 
D1Z  Str.sedadlo, 3bod. bezp.pás 
D3Q  Poťah sedadla vodiča, velúr 
D3T  Poťah sedadla,velúr-spolujazdec, stredné sed. 
D4Y  Slnečná roleta, bočná, strana vodiča 
D5Y  Gumené rohože, vodič a spolujazdec 
D6F  Klimatizácia 
D7G  Veko úložného priečinka, str.vodiča a spolujazdca 
D7R  Klapky odkl.priečinku, nad čelným sklom 
E2J  Ističe namiesto poistek 
E3E  Príd. zásuvka 12 V/15 A v priestore nôh spoluj. 
E3L  Zásuvka 24 V/15 A, v priestore nôh spolujazdca 
E4B  Rozhranie, systém riadenia flotily FMS 
E6Z  Výstražný bzučiak pre cúvanie 
E9G  Predpríprava pre elektrické prístroje 
J1C Združený prístroj, 12,7 cm, s videofunkciou 
J1O  Digitálný tachograf 2. gen, ovládanie rýchlosti 
J1S  Výrobca tachografu VDO 
J2K  Reproduktory, 2-cestný systém 
J3U  Požiadavka: FleetBoard Manager App 
J3V  Truck Data Center 7 
J5S  Rádio s USB konektorom a Bluetooth 
J6A  Kabína Classic 
J8Y  Predpríprava pre Truck data center 7 
J9J  Predpr. pre cúvaciu kameru 
 Nastaviteľný volant 
 Elektrické sťahovanie okien 

Elektrika/elektronika 

E1C  Akumulátory 2 x 12 V/220 Ah, nenáročné na údržbu 
E1M  Alternátor 28 V / 150 A 
E3W  PSM, 2. generacia 
E4C  Prídavná funkcia pre nadstavbárov 
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E4W  Pomoc pri rozjazde, obmedzenie rýchlosti 30 km/h 
E5A  Zásuvka č. 1 pre nadstavbársku elektriku 
E5B  Zásuvka č. 2 pre nadstavbársku elektriku 
E5C  Zásuvka č. 3 pre nadstavbársku elektriku 
E6A  Zásuvka prívesu 24 V, 15-pólová 
E7F  Káblový diaľk. ovládač vzd. pruženia 
G0T  Prediktívny tempomat - PPC 
L0A  Regulácia osvetlenia podľa UN-R 48.06 
L1I  Hmlový svetlomet, svetlá LED pre jazdu vo dne 
L1P  LED - spätné osvetlenie 
L2H  Bočné obrysové svetlá blikajúce 
L2R  2 LED majáky, vysoké 
L9C  Predpríprava, dodatočné svetlomety, na streche 
S1D  Asistent kontroly stability (ESP) 
S1H  Asistent držania jazdnej stopy 
S1L  Asistent udržania pozornosti vodiča 
S1W  Aktívny brzdový asistent 5 
S5A  Obmedzovač rýchlosti 90 km/h / 56 mph, ECE 
S5Z  Tempomat 

Ďalšie obsahy dodávok 

M0C  Prekrytie podvozku proti víreniu prachu 
M0U  Protihluková izolácia, špeciálny balík 
O0A  Interval údržby chladiacej kvapaliny, dlhý pre NON- SWR 
S8A  Lekárnička 
S8C  Výstražný trojuholník 
S8D  Výstražné svetlo 
S8E  Výstražná vesta 
S8H  Hasiaci prístroj, 6 kg 
U3D  Kontrolný kód, CAN hviezdne body, klasické 
V0S  Trieda vozidla N3 
V8A  Číslo podvozka FIN 
X1Z  Inštrument/štítky/tlačivá slovensky 
X2E  Typový štítok, EU 
X3W  Záruka na hn.reťazec podľa VOP, 3 roky/450 000km 
Y4A  Teleskopický zdvihák, 12t /19t 
Y4J  2 podkladacie kliny 
Y4P  Digitálny tlakomer 
Y4R  Pomôcka pre hustenie pneu, disky s prehl.ráfikom 
Y4Y Hadica na hustenie pneumatík 
Y4Z  Ofukovacia pištoľ, s hadicou 
Z3Z  Exportné kódy 
Z5O  Dodávateľ spojky Valeo 
Z5X  Vozidlo s ľavostranným riadením 
Z5Y  Vozidlo pre pravostrannú premávku 

Pneumatiky 

F38LHA 75 x 3 1.Náprava 315/70 R 22,5 Bridgestone Duravis R-Steer 002 Zaťaženie (kg) 
8000 Jednomontáž 
F38LIA 75 x 4 2.Náprava 315/70 R 22,5 Bridgestone Duravis R-Drive 002 Zaťaženie (kg) 
11500 Dvojmontáž 
F38LHA 75 x 2 3.Náprava 315/70 R 22,5 Bridgestone Duravis R-Steer 002 Zaťaženie (kg) 
7500 Jednomontáž 
Pneumatiky celoročné 
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Lakovanie 

9147 LZ01 biela - arktikweiß Kabína  

Služby 

LKWPZ24/40 Predĺžená záruka na celé vozidlo na 2 roky 

Ostatné 

Záručný servis 
Dokumentácia vozidla, návod v slovenskom jazyku 
Osvedčenie o evidencií vozidlá so zápisom nadstavby 
Neregistrované vozidlo s novou nepoužitou nadstavbou   
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NADSTAVBA:  

Technická špecifikácia 

 
 

Ilustratívna fotografia  

FEKO 11 

SACIA CISTERNOVÁ NÁDSTAVBA 

Popis nadstavby: 

Sacia cisternová nadstavba je určená k preprave a odsávaniu znečistených kvapalín pomocou 
vytvoreného vákua vo vnútri cisterny. Prevedenie cisterny je do 0,5 baru. Kompletná 
cisternová nadstavba s technológiou je určená na podvozky o celkovej hmotnosti 26 t. 

 Technické parametre 

Geometrický objem cca 11 000L 

Materiál cisterny antikorová oceľ AISI304, prevedenie do 0,5bar 

Vákuokompresor PR330 

Ovládanie armatúr ručné a pneumatické 

Zadne veko cisterny hydraulicky otvárateľné veko, ručné zámky 

Výpuste / odsávanie 1xDN4", ručné ovládanie ventilu, 1x DN3" odpustenie, ručný ventil 

Príkon cca 80 kW 

Pohon od hydrauliky podvozku  

Hmotnosť cca 5 900kg 

Nadstavba - popis cisterny: 

 hydraulicky sklopná cisterna 
 hydraulicky otvárateľne zadné veko v celom priemere 
 mechanické zámky zadného veka  
 hladinomer kalovej časti – sklené miskové priezory 
 spodný výpustný ventil DN4" (100) s dvojitým uzáverom, ručné ovládanie 
 vrchné odsávanie s odlúčením odsedimentovanej kvapaliny, umiestnené vo výške  cca 

75% priemeru cisterny, DN 50  
 tlaková nádoba v prevedení do 0,5bar 
 hrúbka stien dno/plášť - 8/6 (mm) 
 odvzdušnenie cisterny, bezpečnostné prevedenie určené pre vyrovnávanie 

prebytočného tlaku s atmosférou, DN6/4" 
 vrchní revízny otvor DN550 
 nadstavba v technickom prevedení do 0,5 bar, s nastaviteľným poisťovacím ventilom 

do 0,5 bar 
 spodný sací ventil DN 150 s pneumatický ovládaným nožovým ventilom a koncovkou 
 vrchné sanie v cca 50 % priemeru výšky cisterny – možnosť odpustenia 

odsedimentovanej vody z cisterny  
- zadný sklzný plech – antikorový  
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Okruh vákuokompresora: 

- vákuokompresor premyslený kvapalinou chladený PR 330 
- kapacita - voľný prietok 2 000 m3/hod pri 1000 ot/min 

(2 300 m3/hod pri 1200 ot/min)  
- max. stupeň vákua 95% 
- automatické tlakové mazanie 
- pneumaticky ovládaný štvorcestný ventil vákuokompresora ( sanie/výtlak) 
- trojitá ochrana proti nasatiu nečistôt (primárna, sekundárna – cyklón a antikorový filter 

pevných častic 
- výfuk vákuokopresora cez tlmič výfuku s odlučovacom oleja 
- možnosť pripojenia hadice na odvod pachov 
- odlučovač oleja s tlmičom výfuku vákuokompresora 

Sací výložník: 

- vrchné teleskopické sacie rameno DN5“ (120) 
- Hadica DN5“ – 6m s koncovkou 
- otoč cca  270° - 300° 
- výsuv 1 380 mm 
- výkyv cca 3,6 až 4m 
- dosah ramena od stredu ukotvenia 4,6m 
- diaľkové ovládanie pomocou kabela s ovládacou skrinkou 

dosah cca 10 m 

Pohon nadstavby: 

- hydraulicky 
- pomocou silového okruhu podvozku 

Ostatné príslušenstvo dodávané s výrobkom: 

- 4 ks sacia hadica s guľovými koncovkami dĺžky 3m, DN 4“ (100) 
- 1 ks kovový sací nadstavec zinkový dĺžky cca 2-3m, DN 4“ (100) s prisávaním 
- 2 ks bočne skrinky nerezová, otvorené pre umiestnenie sacích hadíc 

  dĺžka cca 3m 
  vrchné háky na ďalšie hadice po oboch stranách  

- 2 ks výstražné osvetlenie (majáky – oranžové) – prevedenie LED 
- 2 ks pracovné LED osvetlenie 
- základné označenie pre odvoz odpadov 
- centrálny zadný ovládací panel v zadnej časti nadstavby na pravej strane:  

 skrinka, vodotesná, ochrana IP62, uzamykateľná 
 ovládanie otáčok motora  
 vákuokompresor/vysokotlaková pumpa zapnutie / vypnutie 
 vákuový manometer 
 ovládanie ventilov  
 ovládanie 4 cestného ventilu  
 núdzové zastavenie 
 zapnutie pracovného osvetlenia  
 počítadlo motohodín 
 riadenie výkonu vákuokompresoru zo zadného panela 
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- 1 ks nádrž na umytie rúk s objemom 5l 
- 2 ks držiak na lopaty 
- 2 ks držiak na krompáče 
- držiak kužeľov 

Povrchová úprava 

- vrchná povrchová úprava – v odtieni RAL 

Položky započítané v cene : 

- montáž nadstavby na podvozok  
- odskúšanie nadstavby a oživenie 

Dokumentácia dodávaná k nadstavbe: 

- návod na obsluhu a údržbu nadstavby 
- návod na obsluhu a údržbu vývevy 
- doklad o prvej stavebnej a tlakovej skúške 
- protokol jednotlivo dokončovaného vozidla 

Ostatné: 

 zaškolenie obsluhy v Slovenskom jazyku pre 5 osôb jednorazovo  
 dodávka bežných náhradných dielov do 48 hodín t.j. dielov prevádzkových častí, t.j, 

najmä dielov ktoré podliehajú bežnému opotrebeniu, najmä hadice, tesnenia, spojky, 
filtre a pod. 

 24 - hodinový výjazdový servis, bez obmedzenia počtu výjazdov  
(územné obmedzenie Hl. Mesto Bratislava, Okres Senica, Okres Malacky) 

 predvedenie funkčnosti zariadenia pri dodaní  



P r í l o h a  E . 1  S ú ť a ž n ý c h  p o d k l a d o v :        

K Ú P N A  Z M L U V A  

 
 

KÚPNA ZMLUVA 

č. [●] 
uzatvorená podľa ustanovenia § 409 a nasl. Obchodného zákonníka, 

medzi zmluvnými stranami  

(ďalej tiež len „Zmluva“) 

Kupujúci  
Názov: Bratislavská vodárenská spoločnosť, a.s. 
Sídlo:  Prešovská 48, 826 46 Bratislava 
Zápis v registri: Akciová spoločnosť zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu 

Bratislava I, oddiel: Sa, vložka číslo: 3080/B 
Štatutárny orgán:  JUDr. Peter Olajoš, predseda predstavenstva a generálny riaditeľ 

Ing. Emerich Šinka, člen predstavenstva a finančný riaditeľ 
Zástupca zodpovedný vo  
veciach technických: Ing. Jozef Martinkovič, vedúci odboru správy majetku 
IČO: 35 850 370 
IČ DPH SK2020263432 
DIČ: 2020263432 
Bankové spojenie I.:  Všeobecná úverová banka, a. s. 
SWIFT (BIC) SUBASKBX 
IBAN: SK07 0200 0000 0000 0100 4062 
(ďalej len ako „Kupujúci“)   
 
a 
 
Prenajímateľ  
Názov: KOBIT - SK, s.r.o. 
Sídlo:  M. R. Štefánika 2970/48, 026 01 Dolný Kubín 
Zápis v registri: Spoločnosť s ručením obmedzeným, zapísaná v Obchodnom registri 

Okresného súdu Žilina, Oddiel: Sro, Vložka č.: 3031/L 
Štatutárny orgán:  Ing. Ján Zajac, konateľ spoločnosti  

Jaroslav Kecera, konateľ spoločnosti 
Zástupca zodpovedný vo  
veciach technických: Ing. Juraj Kratoň 
IČO: 31 641 440 
IČ DPH SK2020425968 
DIČ: 2020425968 
Bankové spojenie I.:  ČSOB a.s. Bratislava, pobočka Dolný Kubín 
SWIFT (BIC) CEKOSKBX 
IBAN: SK31 7500 0000 0040 0159 5972 
(ďalej len ako „Prenajímateľ“) 

 

(Kupujúci a Predávajúci ďalej spolu aj ako „Zmluvné strany“) 

 
Preambula 

Zmluvné strany uzatvárajú túto Zmluvu v súlade s výsledkom verejnej súťaže na obstaranie predmetu nadlimitnej 
zákazky s názvom „Úžitkové motorové vozidlá“, ktorá bola vyhlásená zverejnením Oznámenia o vyhlásení 
verejného obstarávania v Dodatku k Úradnému vestníku Európskej únie dňa 8.10.2021 pod označením 
2021/S 196 – S11875 a vo Vestníku verejného obstarávania 229/2021 zo dňa 11.10.2021 pod číslom 45812-MST 
(ďalej len „Súťaž“) a v súlade so zákonom č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej aj „Zákon o verejnom obstarávaní").  



Ponuka Predávajúceho bola v Súťaži vyhodnotená ako úspešná, na základe čoho sa Zmluvné strany v slobodnej 
vôli a v súlade s platnými právnymi predpismi rozhodli uzatvoriť túto Zmluvu, ktorá upravuje práva a povinnosti 
Zmluvných strán pri dodaní predmetu zákazky Predávajúcim Kupujúcemu. 

Čl.I  
Predmet Zmluvy 

1.1 Predmetom Zmluvy je záväzok Predávajúceho dodať Kupujúcemu hnuteľné veci spolu s príslušenstvom, 
uvedené v bode 1.2 tejto Zmluvy (ďalej tiež len „Predmet kúpy“) a previesť na Kupujúceho vlastnícke 
právo k Predmetu kúpy a záväzok Kupujúceho riadne dodaný Predmet kúpy prevziať a zaplatiť 
Predávajúcemu dohodnutú kúpnu cenu, uvedenú v článku II tejto Zmluvy. Súčasťou plnenia predmetu 
tejto Zmluvy je aj záväzok Predávajúceho poskytovať Kupujúcemu záručný servis.  

1.2 Predmet kúpy musí byť nový, nepoužívaný a nesmú na a ňom viaznuť práva tretích osôb. Predmet kúpy 
tvoria úžitkové motorové vozidlá, ktorých počet a špecifikácia je uvedená 

v prílohe č. 1b Zmluvy – Opis predmetu zákazky pre Časť II. 

tejto Zmluvy (ďalej ako „Špecifikácia predmetu kúpy“). 

1.3 Predávajúci sa zaväzuje dodať Predmet kúpy v požadovanom množstve, vrátane dopravy na miesto 
dodania, t. j. zabezpečenie dopravy do miesta dodania a jeho vyloženie v mieste dodania, preukázanie 
funkčnosti a zaškolenie zamestnancov Kupujúceho, týkajúce sa obsluhy dodaného Predmetu kúpy 
Predávajúcim v súlade so Špecifikáciou predmetu kúpy. 

1.4 Predávajúci je povinný pri dodaní Predmetu kúpy predviesť jeho funkčnosť a zaškoliť pre každé vozidlo, 
tvoriace Predmet kúpy, minimálne päť (5) osôb ako obsluhu určených Kupujúcim. 

1.5 Súčasťou dodania Predmetu kúpy je aj poskytnutie písomných dokladov, potrebných pre riadne 
a bezchybné užívanie Predmetu kúpy (vrátane príslušenstva tvoriaceho Predmet kúpy) na účel, na ktorý 
sú vyrobené a určené a to najmä, no nie len výlučne:  

- návod na použitie/obsluhu v slovenskom, resp. v českom jazyku,  

- záručný list, 

- všetky ďalšie doklady a dokumenty vyžadované platnou legislatívou SR a Európskej únie, ktoré sú 
potrebné k riadnemu užívaniu Predmetu kúpy na požadovaný účel, 

- vyhlásenia o zhode alebo CE certifikáty. 

1.6 Predávajúci sa zároveň zaväzuje, že súčasťou dodania Predmetu kúpy v rámci dohodnutej Kúpnej ceny, 
uvedenej v článku II tejto Zmluvy, je aj poskytnutie záručného servisu na Predmet kúpy podľa Špecifikácie 
predmetu kúpy. Miesto pracoviska záručného servisu sa nachádza na adrese: 

Tuhovská 5  
831 07 Bratislava  

Čl.II  
Miesto a lehota dodania Predmetu kúpy a 

preberanie Predmetu kúpy 

2.1 Zmluvné strany sa dohodli, že miestom dodania Predmetu kúpy je Ústredná čistička odpadových vôd, 
Majerská  48, Bratislava Vrakuňa (spolu ako „Miesto dodania“). 

2.2 Zmluvné strany sa dohodli, že Predmet kúpy podľa tejto Zmluvy bude dodaný do 490 dní odo dňa účinnosti 
tejto Zmluvy (ďalej ako „Lehota dodania“). Predávajúci je oprávnený dodať úžitkové vozidlá tvoriace 
Predmet kúpy postupne po častiach, avšak najneskôr do uplynutia Lehoty dodania. 

2.3 Povinnosť Predávajúceho dodať Kupujúcemu Predmet kúpy je splnená tým, že dodá Predmet kúpy na 
Miesto dodania v dohodnutom množstve a kvalite a Kupujúcemu umožní s Predmetom kúpy nakladať (t. j. 
Predmet kúpy prevziať). Kupujúci sa zaväzuje prevziať Predmet kúpy v dohodnutom Mieste dodania. 

2.4 O riadnom dodaní Predmetu kúpy, alebo jeho časti Predávajúci a Kupujúci spíšu protokol o dodaní 
a prevzatí Predmetu kúpy alebo jeho časti (ďalej len „Preberací protokol“). Preberací protokol musí 
obsahovať minimálne nasledovné náležitosti:  



- identifikačné údaje Predávajúceho a Kupujúceho, 

- identifikáciu Predmetu kúpy v rozsahu: množstvo dodaných vozidiel, ich označenie a označenie 
príslušenstva dodaného spolu s nimi, 

- sumu predmetného plnenia, 

- preukázanie funkčnosti a zaškolenia obsluhy (zamestnancov) Kupujúceho týkajúce sa obsluhy 
dodaného Predmetu kúpy, 

- miesto dodania Predmetu kúpy a dátum vyhotovenia Preberacieho protokolu, 

- podpisy zástupcov vo veciach technických za Predávajúceho a Kupujúceho. 

2.5 Pre riadne splnenie povinnosti Predávajúceho dodať Predmet kúpy na základe tejto Zmluvy je potrebné, 
aby boli podpísané Preberacie protokoly pre každé úžitkové motorové vozidlo tvoriace Predmet kúpy 
v Lehote dodania. 

2.6 Kupujúci je oprávnený odmietnuť prevzatie Predmetu kúpy, resp. jeho časti v prípade, ak nie je dodaný v 
súlade s podmienkami, dohodnutými v tejto Zmluve. 

Čl.III  
Kúpna cena a platobné podmienky 

3.1 Kúpna cena je stanovená dohodou Zmluvných strán na základe cenovej ponuky Predávajúceho 
predloženej v Súťaži, ktorá je uvedená 

v Prílohe č. 2b – Cenová tabuľka pre Časť II. predmetu zákazky  

tejto Zmluvy a tvorí neoddeliteľnú súčasť tejto Zmluvy (inde v Zmluve len ako “Kúpna cena”). 

Celková Kúpna cena za dodaný Predmet kúpy a za všetky súvisiace plnenia podľa tejto Zmluvy je 
nasledovná: 

Cena bez DPH: 647 500,00 EUR (slovom: šesťstoštyridsaťsedemtisícpäťsto  EUR). Ku Kúpnej cene 
bude uplatnený režim DPH podľa platných právnych predpisov. 

3.2 Kúpnou cenou sa rozumie konečná cena vrátane všetkých ciel a daňových poplatkov, nákladov súvisiacich 
s dodaním Predmetu kúpy podľa bodu 1.2 článku I. Zmluvy na miesto dodania dohodnuté touto Zmluvou 
ako aj nákladov na odstraňovanie vád v záručnej lehote podľa článku IV. Zmluvy ako aj všetkých ďalších 
služieb, činností, výkonov a ostatných nákladov Predávajúceho v súvislosti s predajom Predmetu kúpy za 
podmienok dohodnutých v tejto Zmluve. 

3.3 Kupujúci neposkytuje za Predmet kúpy zálohu ani žiadne preddavky z Kúpnej ceny.  

3.4 Predávajúci je oprávnený vystaviť faktúru na zaplatenie Predmetu kúpy (alebo jeho časti) až po potvrdení 
dodania Predmetu kúpy (alebo jeho časti) zo strany Kupujúceho podpisom Preberacieho protokolu podľa 
podmienok, stanovených v článku II tejto Zmluvy. 

3.5 Predávajúci je povinný najneskôr do pätnástich (15) dní od vzniku daňovej povinnosti (potvrdení dodania 
Predmetu kúpy alebo jeho časti zo strany Kupujúceho) vystaviť a zaslať faktúru Kupujúcemu na e-mailovú 
adresu: e-infaktury@bvsas.sk. 
Za deň doručenia faktúry, ktorá bude vystavená po vecnej a formálnej stránke v súlade s podmienkami, 
stanovenými v tomto článku Zmluvy, sa považuje deň doručenia faktúry na e-mailovú adresu, uvedenú 
v tomto bode Zmluvy. Faktúry doručené počas sviatkov a dní pracovného pokoja, resp. v pracovné dni po 
16:00 hod., budú vždy považované za doručené najbližší nasledujúci pracovný deň.  
Kupujúci nenesie zodpovednosť za nedoručenie faktúry zo strany Predávajúceho a ani nie je povinný o 
tejto skutočnosti Predávajúceho upovedomiť. 

3.6 Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti podľa zákona č. 222/2004 o dani z pridanej hodnoty v znení 
neskorších predpisov (ďalej len „zákon o DPH“), vrátane rozdelenia predmetu fakturácie na jednotlivé 
druhy dodaných tovarov a služieb, v zmysle ustanovení § 74 ods. 1 písm. f) tohto zákona a ako prílohu 
scan Preberacieho protokolu, podpísaný zástupcami vo veciach technických oboch zmluvných strán 
a potvrdenú objednávku, zaslanú Kupujúcim alebo vo faktúre bude uvedené číslo objednávky, pod ktorým 



ju Kupujúci eviduje. 

3.8  Kupujúci podpisom tejto Zmluvy udeľuje Predávajúcemu súhlas k zasielaniu faktúr v elektronickej forme 
(v súlade s ustanovením § 71 ods. 1 písm. b) zákona o DPH). 

3.9  V predmete e-mailu, ktorým bude elektronická faktúra zasielaná, musí byť (za účelom základnej 
identifikácie) uvedené slovo: „faktúra“, „invoice“, „dobropis“, „ťarchopis“; popri tomto označení môžu 
byť v predmete e-mailu uvedené aj ďalšie znaky, slúžiace k bližšej identifikácii (čísla alebo písmená). 

3.10  Elektronická faktúra musí byť vystavená len vo formátoch súborov PDF, TIF, JPEG, BMP a nesmie byť 
zaheslovaná, zamknutá na tlačenie, ani komprimovaná. 

3.11  Každý e-mail môže obsahovať v prílohe iba jednu elektronickú faktúru, pričom všetky dokumenty, ktoré 
sa prikladajú k faktúre (podľa bodu 3.6 tohto článku Zmluvy) musia byť zaslané v tom istom e-maile, ako 
samotná faktúra. E-mail, ktorým bude zasielaná elektronická faktúra (prípadne spolu s ďalšími 
dokumentami) nesmie byť väčší než 20 MB. 

3.12  Predávajúci je povinný zabezpečiť vierohodnosť pôvodu neporušenosť obsahu a čitateľnosť faktúry, 
vyhotovenej v elektronickej forme, v súlade s podmienkami zákona o DPH. Podpis faktúry kvalifikovaným 
elektronickým podpisom sa nevyžaduje. 

3.13  Predávajúci, ktorý nemá sídlo v Slovenskej republike, je povinný ku každému dodanému tovaru uviesť vo 
faktúre alebo v Preberacom protokole, kód kombinovanej nomenklatúry (kód CN), krajinu pôvodu a čistú 
hmotnosť tovaru (t. j. hmotnosť tovaru bez všetkých obalov). 

3.14  V prípade, že faktúra: 

- bude obsahovať nesprávne údaje, nesprávne fakturovanú cenu, 

- nebude obsahovať všetky potrebné náležitosti (vrátane príloh) podľa tejto Zmluvy,  

- nebude zabezpečená vierohodnosť jej pôvodu, neporušenosť obsahu a čitateľnosť a/alebo  

- nebude zaslaná v súlade s podmienkami, dohodnutými v tejto Zmluve,  

Kupujúci je oprávnený vrátiť ju Predávajúcemu na doplnenie alebo opravu (faktúra bude vrátená na 
emailovú adresu, z ktorej bola doručená, to neplatí ak Predávajúci Kupujúcemu oznámi inú/osobitnú 
adresu pre tento účel). V takom prípade sa zastaví plynutie lehoty splatnosti a nová lehota splatnosti 
začne plynúť dňom doručenia opravenej faktúry Kupujúcemu spôsobom, uvedeným v odseku 3.15 tohto 
článku zmluvy. 

3.15  Lehota splatnosti faktúry je tridsať (30) dní odo dňa jej doručenia na e-mailovú adresu Kupujúceho, 
uvedenú v bode 3.5 tohto článku Zmluvy.  
 

Čl.IV  
Záruka a zodpovednosť za vady a záručný servis 

4.1 Predávajúci sa zaväzuje, že Predmet kúpy bude spĺňať dohodnutý účel a vlastnosti, vyplývajúce zo 
Špecifikácie predmetu kúpy a zároveň bude spĺňať technické požiadavky, uvedené v súťažných 
podkladoch k Súťaži a následne uvedené v ponuke Predávajúceho.  

4.2 Záručná doba na Predmet kúpy je (24) dvadsaťštyri mesiacov odo dňa jeho prevzatia, resp. prevzatia jeho 
časti zo strany Kupujúceho.  

4.3 Dátum prevzatia Predmetu kúpy bude uvedený na Preberacom protokole podľa bodu 2.4 článku II tejto 
Zmluvy. 

4.4 Práva zo zodpovednosti za vady, ktoré sa vyskytnú v záručnej dobe, musí Kupujúci uplatniť v rámci 
záručného servisu. Kupujúci je povinný vady Predmetu kúpy bez zbytočného odkladu po ich zistení 
písomne oznámiť kontaktnej osobe Predávajúceho, uvedenej v bode 9.4i) Zmluvy (ďalej len „uplatnenie 
záruky“). Oznámenie o vadách Predmetu kúpy musí obsahovať: 

i) identifikáciu Zmluvy, 

ii) identifikáciu Predmetu kúpy, resp. konkrétneho úžitkového motorového vozidla, 



iii) popis vady Predmetu kúpy alebo spôsob, akým sa vada prejavuje, 

iv) určenie spôsobu uspokojenia nároku zo záruky. 

4.5 Kupujúci je pri uplatnení záruky oprávnený namiesto nárokov zo záručného servisu (podľa Špecifikácie 
predmetu kúpy) požadovať podľa svojho uváženia:  

i) vrátenie zaplatenej Kúpnej ceny za Predmet kúpy, vykazujúci vady akosti a/alebo vady druhu, ak 
nebude vada odstránená do 30 dní od uplatnenia záruky alebo sa rovnaká vada vyskytne tretíkrát 
počas trvania záručnej doby. 

ii) zľavu z kúpnej ceny za Predmet kúpy, vykazujúci vady akosti, ak nebude vada odstránená do 30 dní 
od uplatnenia záruky alebo sa rovnaká vada vyskytne tretíkrát počas trvania záručnej doby. 

iii) výmenu Predmetu kúpy, vykazujúceho vady akosti, za bezchybný a/alebo vady druhu Predmetu kúpy 
za Predmet kúpy, identifikovaný v Zmluve, resp. v Špecifikácií predmetu kúpy, ak nebude vada 
odstránená do 30 dní od uplatnenia záruky alebo sa rovnaká vada vyskytne tretíkrát počas trvania 
záručnej doby. 

iv) opravu Predmetu kúpy, vykazujúceho vady v rámci záručného servisu, ak sú vady opraviteľné. 

4.6 Popri nárokoch ustanovených v bode 4.5 tejto Zmluvy má Kupujúci nárok na náhradu škody. 

4.7 Kupujúci má v rámci záručného servisu nárok na dodanie bežných náhradných dielcov, t. j. dielov 
prevádzkových častí, teda najmä dielov, ktoré podliehajú bežnému opotrebeniu ako napr. hadice, 
tesnenia, spojky, filtre a pod. a to do 48 hodín od oznámenia požiadavky na ich dodanie Predávajúcemu. 

4.8 V prípade nárokov z oprávnenej reklamácie podľa bodu 4.5i) a 4.5ii) vyššie tohto článku Zmluvy je 
Predávajúci povinný vystaviť a doručiť Kupujúcemu dobropis (oprava základu dane s náležitosťami podľa 
príslušných všeobecne záväzných právnych predpisov) so splatnosťou (30) tridsať dní odo dňa jeho 
doručenia Kupujúcemu. 

4.9 V prípade nárokov z oprávnenej reklamácie podľa bodu 4.4iii)4.5iii) vyššie v tomto článku Zmluvy je 
Predávajúci povinný vymeniť Predmet kúpy, vykazujúci vady akosti a /alebo vady druhu, za bezchybný 
Predmet kúpy.  

4.10 V prípade nárokov z oprávnenej reklamácie podľa bodu 4.5iv) vyššie v tomto článku Zmluvy je Predávajúci 
povinný vykonať výjazdový servisný zásah maximálne do 24 hodín od doručenia uplatnenia záruky 
v zmysle bodu 4.4 vyššie. Predávajúci je povinný odstrániť vady, resp. poruchy Predmetu kúpy, t. j. uviesť 
Predmet kúpy do stavu plnej využiteľnosti vzhľadom k jeho technickým parametrom na mieste, resp. 
v lehote najneskôr do piatich (5) pracovných dní odo dňa doručenia uplatnenia záruky v zmysle bodu 4.4 
vyššie. V prípade, ak si charakter a predmet vady, resp. poruchy vyžaduje dlhšiu dobu opravy (t. j. 
odstránenie vady, resp. poruchy si vyžaduje prevzatie Predmetu kúpy do opravy alebo zabezpečenie 
originálneho náhradného dielca na Predmet kúpy od výrobcu) a pokiaľ sa Zmluvné strany nedohodli inak 
platí, že Predávajúci je povinný bez zbytočného odkladu na vlastné náklady zabezpečiť odvezenie 
reklamovaného Predmetu kúpy, vykazujúceho vady akosti, resp. poruchy a /alebo vady druhu,.  

4.11 Predávajúci nezodpovedá za vady spôsobené nesprávnym užívaním Predmetu kúpy alebo neodbornou 
manipuláciou s Predmetom kúpy, resp. používaním v rozpore s návodom na obsluhu. Rovnako 
Predávajúci nezodpovedá za vady Predmetu kúpy, ktoré vzniknú v dôsledku vyššej moci (vis maior) alebo 
vandalizmu. 

4.12 Záruka zaniká pred uplynutím záručnej doby, najmä ak: 

- bol Predmet kúpy zo strany Kupujúceho alebo z jeho podnetu pozmenený nedovoleným spôsobom, 
odlišujúcim sa od jeho technického riešenia, 

- bol Predmet kúpy používaný na činnosti v rozpore s jeho účelom. 

4.13 V prípade uplatňovania nárokov z vád Predmetu kúpy v rámci záručnej doby Kupujúcim sa primerane 
uplatnia príslušné ustanovenia zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník a ostatných všeobecne 
záväzných právnych predpisov Slovenskej republiky. 

 
 
 



 
Čl.V  

Sankcie 

5.1 Za omeškanie Predávajúceho s riadnym dodaním Predmetu kúpy alebo jeho časti oproti termínu, 
uvedenom v bode 2.2 čl. II tejto Zmluvy, má Kupujúci nárok na zmluvnú pokutu vo výške 5 % Kúpnej ceny, 
resp. časti Kúpnej ceny, ktorá zodpovedá nedodanej časti Predmetu kúpy za každý mesiac omeškania. 
Omeškanie trvajúce viac ako (30) tridsať dní sa považuje za podstatné porušenie Zmluvy a oprávňuje 
Kupujúceho na odstúpenie od Zmluvy. 

5.2 Za omeškanie Kupujúceho so zaplatením splatnej Kúpnej ceny alebo časti splatnej Kúpnej ceny má 
Predávajúci nárok na zaplatenie úroku z omeškania vo výške 0,05 % z dlžnej sumy za každý čo i len začatý 
deň omeškania. 

5.3 V prípade omeškania Predávajúceho so splnením povinnosti odstrániť vady Predmetu kúpy alebo jeho 
časti podľa článku IV. tejto Zmluvy, má Kupujúci nárok na zmluvnú pokutu vo výške 200,- EUR za každý aj 
začatý deň omeškania až do odstránenia vady. 

5.4 Nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty si oprávnená strana uplatní doručením penalizačnej faktúry druhej 
Zmluvnej strane so splatnosťou (14) štrnásť dní odo dňa jej doručenia povinnej Zmluvnej strane. Vznikom 
povinnosti Predávajúceho zaplatiť zmluvnú pokutu a ani jej skutočným zaplatením nie je dotknutý nárok 
Kupujúceho na náhradu škody, ktorá mu vznikla porušením povinnosti Predávajúceho a náhrada škody 
nie je výškou zmluvnej pokuty obmedzená, pričom zmluvná pokuta sa na náhradu škody nezapočítava. 

Čl.VI  
Vlastnícke právo a zodpovednosť za škodu 

6.1 Vlastnícke právo k Predmetu kúpy, resp. k jeho časti prechádza na Kupujúceho prevzatím Predmetu kúpy, 
tzn. okamihom podpisu Preberacieho protokolu a uhradením fakturovanej Kúpnej ceny zo strany 
Kupujúceho podľa podmienok, stanovených touto Zmluvou. 

6.2 Nebezpečenstvo škody a riziko náhodnej skazy na Predmete kúpy, resp. jeho časti prechádza na 
Kupujúceho až momentom podpísania Preberacieho protokolu. Do momentu podpísania Preberacieho 
protokolu znáša nebezpečenstvo škody na Predmete kúpy, resp. jeho časti Predávajúci. 

Čl.VII  
Ukončenie Zmluvy a úhrada súvisiacich nákladov 

 
7.1 Táto zmluva trvá až do okamihu riadneho doručenia Predmetu kúpy, za podmienok dohodnutých v tejto 

Zmluve. Táto zmluva zanikne aj písomnou dohodou Zmluvných strán alebo písomným odstúpením od 
Zmluvy jednou zo Zmluvných strán.  

7.2 V prípade zániku Zmluvy dohodou Zmluvných strán, táto Zmluva zaniká dňom, uvedeným v tejto dohode. 
Dohoda o ukončení zmluvy musí byť písomná. V tejto dohode sa upravia aj vzájomné nároky Zmluvných 
strán, ktoré vzniknú z plnenia zmluvných povinností alebo z ich porušenia druhou Zmluvnou stranou ku 
dňu zániku Zmluvy dohodou. 

7.3 Od tejto Zmluvy možno písomne odstúpiť iba v zákonom stanovených prípadoch a v prípadoch, 
uvedených v tejto Zmluve. 

7.4 Kupujúci je oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy najmä v prípade, ak: 

i) v čase jej uzavretia existoval dôvod na vylúčenie Predávajúceho pre nesplnenie podmienky účasti 
podľa § 32 ods. 1 písm. a) Zákona o verejnom obstarávaní, 

ii) Zmluva nemala byť uzavretá s Predávajúcim v súvislosti so závažným porušením povinnosti 
vyplývajúcej z právne záväzného aktu Európskej únie, o ktorom rozhodol Súdny dvor Európskej únie 
v súlade so Zmluvou o fungovaní Európskej únie, 

iii) Predávajúci je v omeškaní s dodaním Predmetu kúpy o viac ako (30) tridsať dní,   

iv) Predávajúci koná v rozpore s touto Zmluvou a/alebo všeobecne záväznými právnymi predpismi a na 
písomnú výzvu Kupujúceho toto konanie a jeho následky v určenej primeranej lehote neodstráni, 



v) Predávajúci nebol v čase uzavretia tejto Zmluvy zapísaný v registri partnerov verejného sektora, ak 
mu táto povinnosť vyplývala zo Zákona o RPVS, alebo bol vymazaný z registra partnerov verejného 
sektora,  

vi) Predávajúci nebude opakovane, aj napriek predchádzajúcej výzve Kupujúceho dodržiavať postup 
a plniť povinnosti uvedené v bodoch 4.7 až 4.10 tejto Zmluvy 

vii) právoplatným rozhodnutím súdu alebo správneho orgánu bol Predávajúcemu uložený zákaz účasti vo 
verejnom obstarávaní. 

7.5 Predávajúci je oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy v prípade, ak Kupujúci poruší túto Zmluvu podstatným 
spôsobom. Za podstatné porušenie tejto Zmluvy sa považuje, ak sa Kupujúci dostane do omeškania 
s úhradou faktúry viac ako (30) tridsať dní od dohodnutého termínu splatnosti faktúry. Pre vylúčenie 
pochybností sa Zmluvné strany dohodli, že Predávajúci je v takomto prípade oprávnený odstúpiť od tejto 
Zmluvy. 

7.6 Právne účinky odstúpenia od tejto Zmluvy nastávajú dňom doručenia písomného oznámenia o odstúpení 
druhej Zmluvnej strane. 

7.7 Ukončením platnosti tejto Zmluvy zanikajú všetky práva a povinnosti Zmluvných strán, vyplývajúce z tejto 
Zmluvy, okrem nárokov na úhradu už poskytnutého plnenia, spôsobenej škody, nárokov na dovtedy 
uplatnené zmluvné, resp. zákonné sankcie a úroky, ako aj nárok Kupujúceho na bezplatné odstránenie 
zistených vád dodania, resp. záručných vád. 

Čl.VIII  
Subdodávatelia 

8.1 Predávajúci je oprávnený plnením časti tejto Zmluvy poveriť svojich subdodávateľov. Zoznam 
subdodávateľov tvorí Prílohu č. 3 – Zoznam subdodávateľov tejto Zmluvy. V zozname subdodávateľov sa 
uvádza podiel plnenia každého subdodávateľa vo finančnom vyjadrení z celkovej ceny plnenia a údaje 
o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum 
narodenia. Ak to vyplýva zákona č. 315/2016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov (inde v Zmluve len „Zákon o RPVS“), musí byť subdodávateľ zapísaný v 
registri partnerov verejného sektora.  

8.2 V prípade, ak má počas plnenia Zmluvy Predávajúci záujem zmeniť alebo doplniť svojich subdodávateľov, 
je povinný rešpektovať nasledovné pravidlá: 

i) subdodávateľ, ktorého sa týka návrh na zmenu, musí byť zapísaný v registri partnerov verejného 
sektora podľa Zákona o RPVS, ak táto povinnosť vyplýva z uvedeného zákona, 

ii) subdodávateľ, ktorého sa týka návrh na zmenu, musí byť schopný realizovať príslušnú časť predmetu 
zákazky v rovnakej kvalite, ako pôvodný subdodávateľ a musí spĺňať rovnaké podmienky, ako 
pôvodný subdodávateľ (ak boli stanovené), 

iii) Predávajúci oznámi Kupujúcemu návrh na zmenu subdodávateľa spolu s predložením dokladov, 
preukazujúcich splnenie podmienok, uvedených vyššie. 

8.3 Návrh na zmenu subdodávateľa, spolu s dokladmi podľa bodu 8.2iii) tohto článku Zmluvy 
a aktualizovaným znením Prílohy č. 3 Zoznam subdodávateľov, musí Predávajúci predložiť Kupujúcemu 
najneskôr (3) tri pracovné dni pred začatím plánovanej subdodávky. Kupujúci má právo zmenu odmietnuť, 
ak nie sú splnené podmienky, uvedené v bode 8.2 vyššie. 

8.4 Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností sa Zmluvné strany dohodli, že pre zmenu alebo doplnenie 
subdodávateľov nie je potrebné uzatvárať dodatok k tejto Zmluve, pokiaľ bude dodržaný postup podľa 
tohto článku Zmluvy. 

8.5 V prípade, ak Predávajúci využije na plnenie ktorejkoľvek povinnosti podľa tejto Zmluvy subdodávateľa, 
Predávajúci za konanie subdodávateľa voči Kupujúcemu zodpovedá, ako keby plnenie vykonával sám. 

8.6 V prípade porušenia niektorej z povinností Predávajúceho podľa bodov 8.1 až 8.3 tohto článku Zmluvy 
(napr. neodovzdanie zoznamu subdodávateľov, neoznámenie prípadnej zmeny subdodávateľa, 
nenahradenie subdodávateľa v prípade výmazu subdodávateľa z registra partnerov verejného sektora 



počas trvania tejto Zmluvy) je Kupujúci oprávnený požadovať od Predávajúceho zmluvnú pokutu vo výške 
10 000,00 EUR (slovom: desaťtisíc eur) za každé jednotlivé porušenie týchto povinností a to aj opakovane. 

Čl.IX  
Záverečné ustanovenia 

9.1 Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma Zmluvnými stranami a účinnosť dňom 
nasledujúcim po dni jej zverejnenia na webovom sídle Kupujúceho. 

9.2 Predávajúci je povinný viesť účtovné knihy a záznamy o všetkých finančných transakciách a výdavkoch, 
v súvislosti s plnením podľa tejto Zmluvy. 

9.3 Práva a povinnosti Zmluvných strán, neupravené v tejto Zmluve, sa riadia príslušnými ustanoveniami 
Obchodného zákonníka a ostatných všeobecne záväzných právnych predpisov, platných a účinných 
v Slovenskej republike. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade vzniku sporov Zmluvných strán, 
týkajúcich  sa tejto Zmluvy a jej aplikácie, ak sa ich nepodarí urovnať iným spôsobom a jednou 
zo Zmluvných strán je zahraničný subjekt, je daná právomoc súdov Slovenskej republiky.  

9.4 Zmluvné strany pre účely tejto Zmluvy určujú kontaktné osoby, zodpovedné za komunikáciu v súvislosti 
s touto Zmluvou takto: 

i) za Predávajúceho: 

meno:      Ing. Juraj Kratoň 
tel:           +421 43 55 06 204, +421 911 949 204 
e-mail:    kj@kobit.sk, kobit@kobit.sk 

  
ii) za Kupujúceho: 

meno:     [doplní Kupujúci najneskôr pri podpise Zmluvy] 
tel:    [doplní Kupujúci najneskôr pri podpise Zmluvy] 
e-mail:    [doplní Kupujúci najneskôr pri podpise Zmluvy] 

 
9.5 Zmluvné strany sa dohodli, že ich vzájomná komunikácia, súvisiaca s touto Zmluvou, tzn. akákoľvek 

písomnosť alebo iné správy, ktoré sa doručujú v súvislosti s touto Zmluvou, si pre svoju záväznosť vyžaduje 
písomnú formu. Zmluvné strany sa zaväzujú, že budú pre vzájomnú písomnú komunikáciu používať 
poštové adresy, uvedené v záhlaví tejto Zmluvy. Zmluvné strany sa dohodli, že písomná forma 
komunikácie sa bude uskutočňovať prostredníctvom doporučenej zásielky. V prípade, že si Zmluvná strana 
neprevezme písomnosť, zasielanú doporučenou poštou a uloženú na pošte v odbernej lehote, písomnosť 
sa považuje za doručenú tretím dňom po vrátení písomnosti odosielateľovi, aj keď sa adresát o obsahu 
uloženej písomnosti nedozvedel. Pre operatívnu komunikáciu Zmluvných strán sa môže využívať forma 
elektronickej komunikácie, napr. v podobe emailu, pričom platia údaje určené pre elektronickú 
komunikáciu podľa bodu  9.4 Zmluvy, pre odstránenie pochybností takouto formou nie je prípustná 
komunikácia, týkajúca sa ukončenia platnosti tejto Zmluvy. Zmluvné strany si zároveň dohodli ako 
mimoriadny spôsob doručovania písomných zásielok doručovanie osobne alebo prostredníctvom kuriéra, 
takéto doručenie je možné výlučne v bežných úradných hodinách. 

9.6 Predávajúci nie je oprávnený dohodnúť sa s treťou osobou na prevzatí jeho záväzkov (povinností), 
vyplývajúcich z tejto Zmluvy, bez predchádzajúceho písomného súhlasu Kupujúceho. 

9.7 Zmluva je vyhotovená v štyroch (4) rovnopisoch, pričom Kupujúci obdrží dva (2) rovnopisy a Predávajúci 
obdrží dva (2) rovnopisy. 

9.8 Prípadná zmena tejto Zmluvy je možná len písomnou dohodou Zmluvných strán a to vo forme číslovaných 
dodatkov, podpísaných oprávnenými zástupcami oboch Zmluvných strán, ak v tejto Zmluve nie je 
ustanovené inak.  

9.9 Ak niektoré ustanovenia tejto Zmluvy nie sú celkom alebo sčasti účinné alebo platné alebo neskôr stratia 
účinnosť alebo platnosť, nie je tým dotknutá účinnosť a platnosť ostatných ustanovení. Ak sa niektoré 
z ustanovení tejto Zmluvy stane neplatným z dôvodu rozporu s právnymi predpismi, zaväzujú sa Zmluvy 
strany takéto ustanovenie nahradiť iným, primerane zodpovedajúcim právnemu významu pôvodného 
ustanovenia a zmyslu a účelu tejto Zmluvy. 



9.10 Zmluvné strany vyhlasujú, že sa s obsahom Zmluvy oboznámili, túto uzatvorili slobodne a vážne, že sa 
zhoduje s ich prejavom vôle a svoj súhlas s jej obsahom potvrdzujú vlastnoručným podpisom. 

9.11 Neoddeliteľnou súčasťou Zmluvy sú prílohy: 

 
Príloha č. 1 Špecifikácia Predmetu kúpy [predloží úspešný uchádzač - bude v súlade s jeho ponukou 

a Časťou B. Opis predmetu zákazky súťažných podkladov] 
Príloha č. 2 Cenová tabuľka [predloží uchádzač vo svojej ponuke] 
Príloha č. 3 Zoznam subdodávateľov [predloží úspešný uchádzač najneskôr pri podpise Zmluvy] 

 
 

Za Kupujúceho: Za Predávajúceho: 
  
V Bratislave, dňa ....... 2021 V Dolnom Kubíne, dňa..................] 
  
  
 

 
_______________________________ _______________________________ 
Bratislavská vodárenská spoločnosť, a.s. KOBIT-SK, s.r.o. 
[doplní kupujúci] Ing. Ján Zajac – konateľ spoločnosti 
  

 
 
 

 
_______________________________ 
KOBIT-SK, s.r.o. 
Jaroslav Kecera – konateľ spoločnosti 
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Príloha č. 2 KZ - Cenová tabuľka 

Sídlo:

IČO:

DPH v EUR

(sadzba 20 %)

1. 1 180 500,00 180 500,00 36 100,00 216 600,00

2. 2 233 500,00 467 000,00 93 400,00 560 400,00

647 500,00 129 500,00 777 000,00

Ing. Ján Zajac a Jaroslav Kecera - konatelia spočnosti 

Celková cena za 
položku v EUR 
vrátane DPH 

č.p.  Množstvo 
(ks)

Jednotková cena 
v EUR bez DPH  

Celková cena za 
položku v EUR 

bez DPH

Názov položky

VOZ CAS

Celková cena za Časť II. Predmetu zákazky

VOZ CAV

Identifikácia uchádzača

Obchodné meno: KOBIT-SK, s.r.o.

M.R.Štefánika 2970/48, 026 01 Dolný Kubin

31641440
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Úžitkové motorové vozidlá - Časť II.: Vozidlá s cisternovou nadstavbou  

Pr í loh a  C .1:  Ná vr h u chádz ača  na  p ln enie  kr i tér ia   
 

NÁVRH NA PLNENIE KRITÉRIA 
 
 
Obstarávateľ:   Bratislavská vodárenská spoločnosť, a. s., Prešovská 48, 826 46 Bratislava 
Predmet zákazky:  Úžitkové motorové vozidlá –Časť II 

 
Obchodné meno a sídlo uchádzača: KOBIT-SK, s.r.o.  

M.R.Štefánika 2970/48 
026 01 Dolný Kubín 

Uchádzač je registrovaným platiteľom DPH v SR: áno 
☒ 

nie 
☐ 

Kritériá na vyhodnotenie ponúk: Najlepší pomer ceny a kvality:  

Cena predmetu zákazky 

Lehota dodania predmetu zákazky 

  
  

Názov kritéria Merná jednotka Návrh uchádzača 

Najnižšia cena Celková cena v EUR 
bez DPH 

647 500,00 

Najkratšia lehota Lehota dodania predmetu 
zákazky v dňoch 

490 dní 

 
 
V Dolnom Kubíne, dňa 26.11.2021 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 ........................... ........................... 
 Ing. Ján ZAJAC Jaroslav KECERA 
 konateľ s.r.o. konateľ s.r.o. 
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Sídlo:

IČO:

DPH v EUR

(sadzba 20 %)

1. 1 180 500,00 180 500,00 36 100,00 216 600,00

2. 2 233 500,00 467 000,00 93 400,00 560 400,00

647 500,00 129 500,00 777 000,00

Ing. Ján Zajac a Jaroslav Kecera - konatelia spočnosti 

Celková cena za 
položku v EUR 
vrátane DPH 

č.p.  Množstvo 
(ks)

Jednotková cena 
v EUR bez DPH  

Celková cena za 
položku v EUR 

bez DPH

Názov položky

VOZ CAS

Celková cena za Časť II. Predmetu zákazky

VOZ CAV

Identifikácia uchádzača

Obchodné meno: KOBIT-SK, s.r.o.

M.R.Štefánika 2970/48, 026 01 Dolný Kubin

31641440
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